
INSTRUCCIONES DE USO

TransplantREADY® DMEK  
Precargado en una cánula de vidrio Weiss

Instrucciones de uso
1.	 Retire el sistema de administración TransplantREADY® DMEK del vial.
2.	 Conéctelo a la jeringa.
	 Asegúrese de que no haya burbujas de aire en la jeringa; presione 

lentamente el conector de la tapa terminal (end-cap) y la jeringa 
con conexión Luer-Lock para unirlos, luego gire para asegurar y 
verifique las conexiones.

3.	 Retire la punta de silicona. 
	 Mientras la punta de silicona y la esponja estén sumergidas en BSS, 

retire la punta y la esponja antes de la inserción.

Opcional: Reemplazar el medio de conservación corneal por BSS 

Sumerja la cánula de vidrio Weiss con la punta de silicona colocada, mientras 
introduzca el BSS lenta y cuidadosamente a través del dispositivo de 
administración. Las hendiduras internas de la punta de silicona permiten el 
intercambio del medio de conservación corneal.  

Durante el lavado, supervise la posición del injerto. Si el injerto se 
aproxima a la punta, reposiciónelo hacia el centro de la cánula de vidrio 
Weiss aspirando suavemente el líquido y luego reanude el lavado. 
*La cánula de vidrio Weiss es un dispositivo médico de Clase 1, código de producto HMX, 
fabricado por Gunther Weiss Scientific Glassblowing, Inc., un fabricante de dispositivos 
médicos registrado ante la FDA – Registro del establecimiento n.º 3005489143.

**La punta protectora de silicona y la esponja aseguran el injerto durante el envío y durante 
el intercambio del conservante corneal por BSS.

Cada tejido de donante se prepara según sus especificaciones y se 
precarga en una cánula de vidrio Weiss*. Este sistema de administración 
completamente ensamblado se conecta fácilmente a una jeringa con 
conexión Luer-Lock.

Diseño Quick Connect: el sistema preensamblado incluye:
•	 Conexión Luer-Lock con tapa terminal (end-cap)

•	 Tubo de 14 French (14 Fr)

•	 Cánula de vidrio Weiss

•	 Esponja permeable que asegura el injerto
•	 Punta protectora de silicona que aísla el extremo de la cánula de vidrio 

para mayor seguridad**

Almacenamiento y manipulación
•	 Medio de conservación corneal aprobado por la FDA

•	 Conservar entre 2 °C y 8 °C; ¡no congelar!
•	 1–2 horas antes de la cirugía:
	 Retire el vial que contiene el sistema de administración preensamblado 

del contenedor de envío y permita que el vial sellado alcance la 
temperatura ambiente.

•	 Prepare una jeringa de 3 ml con 2.5 ml de BSS (no incluido).
•	 Pida al asistente que retire la tapa blanca no estéril y sostenga 

firmemente el vial de vidrio.
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Momento del intercambio de fluidos
Si se desea el intercambio de fluidos, cambie 
cuidadosamente el medio de conservación corneal 
por BSS justo antes de la administración.

Antes de inyectar el injerto
Una vez que la punta de la cánula de vidrio esté 
en la cámara anterior (CA), encuentre la zona 
de superposición del enrollamiento (o del doble 
enrollamiento) rotando la cánula. Deténgase cuando 
la superposición/doble enrollamiento quede en la 
parte superior antes de inyectar el injerto.
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Las hendiduras internas de 
la punta de silicona permiten 
el intercambio del medio de 
conservación corneal.
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